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Nej chrej huaj ruhu yuma’a 

 

Táyi Sandi ganachi ‘ngo nigan’ dan, nga sij gui ga’anj gano’ ako’o naj’an, ganiruhua si. Yaka 

si cheej, guchi si du´hua do’ó da’ne’’ valu, nitaj chrej ta, ‘ngo yinka nu. Ganikaj si yinka, guchi 

si riñan do’ó da’ne yinu, o’ngo yinka. Ganika ñu si, nakaj na’an ruhua si. Ya’ si kïj hua nej si 

man nga riñan do’ó si nga ‘un. Ganiruhua si. 

Gayi’i si nga si sun si. Gahuin yakan gui ni gani ruhua si ga’an yia si. Ga’an si du’hua iu’uj 

nee. Nga guchi’ si ni nari’ si sísi ‘ngo yinka nu. Ganani ñu ruhua si. 

Ga’an nïj si doj, ña nu ´ngo yine’ nee. Nani ruhua si. Sa huin ruhua si ni gunin nej yuku kïj ni 

gohuin nichrun’ nej yu. Ga’mi nej yu doj ru’ ga’mi nej yu nga diu na. Darant nej yu na’an ni 

naniruhua. 

 

-Yato gataj: Uta na’an ruhua dadint nitaj na giri’ij yiaj man. 

-Ga’mi yutaj: Hue nge dan ra’an, nitaj nee go’oj. Ganaran nej si ña nuj.  

-ga’mi ya’aj-a: Ga’anj tahui nej yinka a. Ñuj ganj ni nej tatuj chrun an. 

 

Hue (ñan) ña’ dan gayi’i nej yu. Nej ya’aj gan. Nej yutaj tatuj chrun. Táyi Sandi dugumi. Yato 

ginu sun yia.  

Giyigin a’ngo gui ni gahuin ña’an ruhua nej sí yuma sa hua ni’iaj nej si. Nitaj ga’mi, ga’an nej 

si rikisuun. Yakaj huendaj nej si sísi io doj uchi’ nej si, hue dan gina, nitaj. Ga’mi adkin’. 

Dara’anj ganahuin ru’huaj diu na.  

 

 

 

 

 



(Sustantivos) (Verbos) (Adjetivos) 

1. Io’oo 6. Neje 1. Ga’mi  1. Kïj 

2. Yato  7. Yuku 2. Suun 3. Sa’a 

3. Ya’aj-a 8. Naa 3. Yio’ 2. Nin 

4. Yuma’a 9. Hue’e 4. Gache’ 4. Yachij 

5. Yutaj 10. Tá yí 5. Ganiruho’ 5. Yakan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Fig. 1 “Las veredas de mi comunidad y el terreno del abuelo Vicente”. 


